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ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Délibération n° 3948 du 15 décembre 2006,

portant nomination, aux termes de la loi régionale n° 
11/1997, modifi ée par la loi régionale n° 24/2004, de M. 
Hervé LALE MURIX en qualiée de conseiller, represen-
tant de la Région, au sein du Conseil d’administration de 
«Il Riccio soc. coop.», pour un triennat. 
 pag. 1193

Deliberazione 29 dicembre 2006, n. 4212.

Approvazione dell’invito aperto misura D1 POR FSE e 
legge n. 236/1993 volto a promuovere interventi per la for-
mazione continua. Invito n. 6/2006. Prenotazione di spesa. 
Istituzione del nucleo di valutazione.

 pag. 1193

Deliberazione 12 gennaio 2007, n. 19.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibili-
tà ambientale del progetto di costruzione della galleria 
paramassi tra le km che 1+600 e 1+750 della S.S.N. 26 
DIR «Della Valle d’Aosta» nel Comune di PRÉ-SAINT-
DIDIER, proposto dall’A.N.A.S. S.P.A. - compartimento 
della Valle d’Aosta.».
 pag. 1229

Deliberazione 12 gennaio 2007, n. 20.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità 
ambientale del progetto di consolidamento del pendio 
e sistemazione idraulica in sx orografi ca del torrente 
Marmore tra il parcheggio Cavalieri di Vittorio Veneto 
e il ponte per Barmasse nel Comune di VALTOURNEN-
CHE,  proposto dall’assessorato Territorio, Ambiente  e 
opere Pubbliche.

 pag. 1230

Deliberazione 19 gennaio 2007, n. 58.

Comune di CHALLAND-SAINT-ANSELME: approva-
zione, ai sensi dell’art. 34, comma 5 della LR 11/1998, 
della cartografi a degli ambiti inedifi cabili relativa alla 
delimitazione delle zone umide e laghi, deliberata con 
provvedimento consiliare n. 29 del 31.08.2006 trasmessa 
alla Regione per l’approvazione in data 04.10.2006.
 pag. 1232

Délibération n° 74 du 19 janvier 2007,

portant nomination, aux termes de la loi regionale n° 
11/1997, de MM. Teresa GRANGE, Joseph Cesar PER-
RIN et Caterina SERGI en qualité de conseillers au sein 
du Conseil d’Administration et de MM. Veronica CELE-

ACTES DIVERS 

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3948.

Nomina, per un triennio, in qualità di rappresentante della 
Regione, del Sig. Hervé LALE-MURIX, quale consigliere 
in seno al consiglio d’amministrazione della cooperativa 
«Il Riccio soc. coop.», ai sensi della legge regionale n. 11/97, 
come modifi cata dalla legge regionale n. 24/2004.
 page 1193

Délibération n° 4212 du 29 décembre 2006,

portant approbation de l’appel à projets n° 6/2006 au ti-
tre du POR FSE et de la loi n° 236/1993 en vue de la pro-
motion des actions pour la formation continue, ainsi que 
réservation des crédits et institution de la cellule d’éva-
luation y afférents.
 page 1193

Délibération n° 19 du 12 janvier 2007, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compatibi-
lité avec l’environnement du projet déposé par ANAS SpA 
– Compartimento della Valle d’Aosta, en vue de la cons-
truction d’une barrière pare-pierres entre le PK 1+600 et 
le PK 1+750 de la RN n° 26 dir de la Vallée d’Aoste, dans 
la commune de PRÉ-SAINT-DIDIER. 
 page 1229

Délibération n° 20 du 12 janvier 2007, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par l’Asses-
sorat du territoire, de l’environnement et des ouvrages 
publics, en vue des travaux de consolidation du talus et 
de réaménagement hydraulique de la rive gauche du 
Marmore, entre le parking des Chevaliers de Vittorio 
Veneto et le pont de Barmasse, dans la commune de 
VALTOURNENCHE. 
 page 1230

Délibération n° 58 du 19 janvier 2007,

portant approbation, au sens du cinquième alinéa de 
l’art. 34 de la LR n° 11/1998, de la cartographie des es-
paces inconstructibles du fait de zones humides et de 
lacs, adoptée par la délibération du Conseil communal de 
CHALLAND-SAINT-ANSELME n° 29 du 31 août 2006 
et soumise à la Région le 4 octobre 2006.
 page 1232

Deliberazione 19 gennaio, n. 74.

Nomina, per un triennio, delle Sig.re Teresa GRANGE 
e Caterina SERGI e del  Sig. Joseph César PERRIN, 
quali membri del consiglio di amministrazione della 
Fondazione «Centro Studi storico-letterari Natalino 
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SIA, Alessandro LEONARDI et Marco SAIVETTO en 
qualité de membres titulaires au sein du Conseil des com-
missaires aux comptes, représentants de la Région auprès 
de la fondation «Centro studi storico-letterari Natalino 
Sapegno», pour  un triennat.
 pag. 1233

Délibération n° 83 du 23 janvier 2007,

portant nomination, aux termes de la L.R. n° 11/1997, 
modifi ée par la L.R. n° 24/2004, de M. Giuseppe CILEA 
en qualité de Président et de MM. René BENZO, Gianni 
CODA et Alberto VARALLO en qualité de conseillers au 
sein du Conseil d’Administration, de M. Adolfo GARBI 
en qualité de Président, de M. Oscar BETRAL en quali-
té de membre titulaire et de M. Stefano FRACASSO en 
qualité de membre suppleant au sein du Conseil de Sur-
veillance, representants de la Région auprès de la société 
fi nancière régionale «FINAOSTA S.P.A.», pour un trien-
nat. pag. 1234

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 86.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007 per variazioni tra capitoli appartenenti al 
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione. pag. 1235

Deliberazione  26 gennaio 2007, n. 88.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006/2008 con le deliberazioni di Giunta n. 3617 del l° 
dicembre 2006 e n. 4113 del 29 dicembre 2006.
 pag. 1238

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 89.

Istituzione, nel bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007, di capitoli già presenti nell’anno 2006, ai fi ni 
della gestione dei residui.
 pag. 1240

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 90.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007 e pluriennale 2007/2009 e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione per l’iscrizione di assegnazioni 
statali e comunitarie.
 pag. 1240

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 91.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e a quello pluriennale per il triennio 2007/2009 
e conseguente modifi ca al bilancio di gestione per l’ap-
plicazione della legge regionale 15.12.2006, n. 29, relativa 
alla nuova disciplina dell’ agriturismo, entrata in vigore 
dopo la presentazione al consiglio dei bilanci stessi.

 pag. 1242

Sapegno», nonché della Sig.ra Veronica CELESIA e dei 
Sig. Alessandro LEONARDI e Marco SAIVETTO, quali 
membri effettivi del collegio dei revisori dei conti della 
suddetta fondazione, in qualità di rappresentanti della 
Regione, ai sensi della legge regionale n. 11/97.
 page 1233

Deliberazione 23 gennaio 2007, n. 83.

Nomina, per un triennio, del Sig. Giuseppe CILEA in 
qualità di Presidente e dei Sig.ri René BENZO, Gianni 
CODA e Alberto VARALLO in qualità di membri del 
consiglio d’amministrazione della società fi nanziaria 
regionale «FINAOSTA S.p.A.», nonché del Sig. Adolfo 
GARBI in qualità di Presidente, del Sig. Oscar BÉTRAL 
in qualità di membro effettivo e del Sig. Stefano FRA-
CASSO in qualità di membro supplente in seno al colle-
gio sindacale della suddetta società, quali rappresentanti 
della Regione, ai sensi della L.R. n. 11/97, come modifi -
cata dalla L.R. n. 24/2004. page 1234

Délibération n° 86 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007 et le budget de ges-
tion de la Région, du fait de la modifi cation de chapitres 
appartenant au même objectif programmatique.
 page 1235

Délibération n° 88 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, 
au titre de la période 2006/2008, par les délibérations du 
Gouvernement régional n° 3617 du 1er décembre 2006 et 
n° 4113 du 29 décembre 2006. page 1238

Délibération n° 89 du 26 janvier 2007,

portant création, au budget prévisionnel 2007 de la Ré-
gion, de chapitres déjà présents au titre de 2006, aux fi ns 
de la gestion des restes.
 page 1240

Délibération n° 90 du 26 janvier 2007,

portant rectifi cation du budget prévisionnel 2007, du 
budget pluriannuel 2007/2009 et du budget de gestion de 
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par 
l’État et par l’Union européenne.
 page 1240

Délibération n° 91 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du 
fait de l’application de la loi régionale n° 29 du 15 dé-
cembre 2006 (Nouvelle réglementation de l’agrotourisme 
et abrogation de la loi régionale n° 27 du 24 juillet 1995, 
ainsi que du règlement régional n° 1 du 14 avril 1998), 
entrée en vigueur après la présentation desdits budgets 
au Conseil régional.    
 page 1242



Bollettino Uffi ciale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulltin Offi ciel de la Région autonome Vallée d’Aoste 

 N. 8
20 - 2 - 2007

1135

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 92.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e a quello pluriennale per il triennio 2007/2009 
e conseguente modifi ca al bilancio di gestione per l’ap-
plicazione della legge regionale 15.12.2006, n. 32, relativa 
alle disposizioni in materia di elettrodotti, entrata in vigo-
re dopo la presentazione al consiglio dei bilanci stessi.
 pag. 1245

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 93.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006-2008 con la deliberazione  della Giunta regionale n. 
3051 del 25 ottobre 2006 relativa all’iscrizione delle quo-
te relative ai progetti esecutivi vari (Programma FoSPI 
2006/2008, riguardanti i comuni di COURMAYEUR e 
CHAMOIS).
 pag. 1247

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 94.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il trien-
nio 2006-2008 con la deliberazione della Giunta regionale 
n. 3393 del 17 novembre 2006 relativa all’iscrizione della 
quota relativa al progetto esecutivo riguardante il Comu-
ne di CHÂTILLON (Lavori di ampliamento del cimitero) 
programma FoSPI 2006-2008.
 pag. 1249

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 95.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006-2008 con la deliberazione della Giunta regionale n. 
3395 del 17 novembre 2006 relativa all’ aggiornamento di 
programmi di interventi FoSPI di cui alla legge regionale 
48/1995 (Progetto C.M. Grand Combin per costruzione 
sede uffi ci in loc. Chez Roncoz di GIGNOD e progetto 
Comune di VALTOURNENCHE per autorimessa loc. 
Paquier).

 pag. 1250

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 96.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il trien-
nio 2006-2008 con la DGR n. 3733 del l° dicembre 2006 
relativa all’iscrizione della quota di fi nanziamento a ca-
rico del Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ per la rea-
lizzazione del progetto di nuovi parcheggi pubblici in loc. 
Nuarsaz, Fiernaz e Filey programma di interventi FoSPI 
per il triennio 2005-2007.
 pag. 1252

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 97. 

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per l’an-

Délibération n° 92 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du 
fait de l’application de la loi régionale n° 32 du 15 décem-
bre 2006 (Dispositions en matière de lignes électriques), 
entrée en vigueur après la présentation desdits budgets 
au Conseil régional.    
 page 1245

Délibération n° 93 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3051 du 25 octobre 2006 portant 
inscription des crédits relatifs à des projets d’exécution 
divers (plan FoSPI 2006/2008 concernant les communes 
de COURMAYEUR et de CHAMOIS).
 page 1247

Délibération n° 94 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3393 du 17 novembre 2006 portant 
inscription des crédits relatifs au projet d’exécution con-
cernant la commune de CHÂTILLON (travaux d’exten-
sion du cimetière). Plan FoSPI 2006/2008.
 page 1249

Délibération n° 95 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3395 du 17 novembre 2006 concer-
nant la mise à jour des plans FoSPI visés à la loi régionale 
n° 48/1995, relativement au projet de la Communauté de 
montagne Grand-Combin en vue de l’aménagement du 
siège des bureaux à Chez-Roncoz de GIGNOD et au pro-
jet de la Commune de VALTOURNENCHE en vue de la 
construction d’un garage à Paquier.
 page 1250

Délibération n° 96 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3733 du 1er décembre 2006 portant 
inscription de la quote-part de fi nancement à la charge de 
la Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ en vue de la réa-
lisation du projet de construction de nouveaux parkings 
publics à Nuarsaz, à Fiernaz et à Filey (plan 2005/2007 
des interventions FoSPI). page 1252

Délibération n° 97 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
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nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du fait 
de l’application de la loi régionale n° 26 du 20 novembre 
2006 (Nouvelles dispositions en matière de classement, de 
gestion, d’entretien, de contrôle et de sauvegarde des rou-
tes régionales, ainsi qu’abrogation de la loi régionale n° 
1 du 10 octobre 1950 et du règlement régional n° 1 du 28 
mai 1981), entrée en vigueur après la présentation des-
dits budgets au Conseil régional.    
 page 1253

Délibération n° 125 du 26 janvier 2007,

portant détermination de la valeur vénale moyenne des 
terrains agricoles valable pour 2007, d’après les données 
relatives à 2006, en application de l’art. 12 de la LR n° 44 
du 11 novembre 1974, tel qu’il a été modifi é par le sep-
tième alinéa de l’art. 34 de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.
 page 1255

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.9)
 page 1256

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.12)
 page 1257

ACTES ÉMANANT DES AUTRES 
ADMINISTRATIONS

Commune de TORGNON
Avis du 22 janvier 2007, réf. n° 449,

portant engagement de la procédure relative à la déclara-
tion d’utilité publique.
 page 1257

Communaute de montagne Grand Combin.

Avis d’engagement de la procedure
Art. 9, Alinea 3 L.R. 2 Juillet 1999, N. 18
 page 1261

no 2007 e per il triennio 2007/2009 e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione per l’applicazione della legge 
regionale 20 novembre 2006, n. 26 «Nuove disposizioni per 
la classifi cazione, la gestione, la manutenzione, il controllo 
e la tutela delle strade regionali. Abrogazione della legge 
regionale 10 ottobre 1950, n. 1, e del regolamento regionale 
28 maggio 1981, n. 1», entrata in vigore dopo la presenta-
zione al consiglio dei bilanci stessi.
 pag. 1253

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 125.

Determinazione del giusto prezzo medio dei terreni agri-
coli riferiti all’anno 2006, validi per il 2007, in applica-
zione dell’ articolo 12 della L.R. 11 Novembre 1974, n. 44, 
come modifi cato dall’articolo 34, comma 7, della L.R. 2 
luglio 2004, n. 11.
 pag. 1255

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO, 
TERRITORIO, AMBIENTE 

E OPERE PUBBLICHE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n° 14/1999,  art. 9)
 pag. 1256

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n° 14/1999, art. 12)
 pag. 1257

ATTI EMANATI DA ALTRE 
AMMINISTRAZIONI 

Comune di TORGNON.
Comunicazione 22 gennaio 2007, prot. n. 449.

Avviso dell’avvio del procedimento di dichiarazione di 
pubblica utilità.
 pag. 1257

Comunità montana Grand Combin.

Avviso di avvio del procedimento
Art. 9, Comma 3 L.R.2 Luglio 1999, n. 18
 pag. 1261
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TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

Agence d’information et d’accueil touristique d’Aoste.

Concours externe, pour le recrutement d’un(e) informa-
teur/trice touristique, au sein de l’AIAT d’Aoste.
 page 1263

Communauté de Montagne Mont Emilius.

Publication des résultats de la sélection externe, sur titres 
et épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à du-
rée déterminée, d’un Aide - collaborateur -  catégorie C, 
position économique C1 du statut unique régional, à 36 
heures hebdomadaires.
 page 1263

Istituto Zooprofi lattico sperimentale del Piemonte, Ligu-
ria e Valle d’Aosta.

Avis de concours externe en vue du recrutement, sous 
contrat de travail à durée indéterminée, de trois techni-
ciens sanitaires de laboratoire biomédical (catégorie D 
– collaborateurs sanitaires professionnels).
 page 1264

ANNONCES LÉGALES

Région Autonome Vallée d’Aoste.
Commune de QUART – 1 Rue Rome – 11020 QUART (AO)
Avis de marché public.

Travaux  de élargissement route et place avec en dessous 
des garages couverts en loc. Povil.
 page 1264

PARTE TERZA

AVVISI DI CONCORSI

Azienda di Informazione e Accoglienza Turistica.

Concorso pubblico per l’assunzione di un/a informatore/
rice turistico/a presso l’AIAT di AOSTA.
 pag. 1263

Comunità Montana Mont Emilius.

Pubblicazione esito selezione pubblica, per titoli ed esa-
mi, per l’assunzione a tempo determinato di n. 1 Aiuto-
Collaboratore - categoria C, posizione economica C1 del 
C.C.R.L., a 36 ore settimanali.

 pag. 1263

Istituto Zooprofi lattico sperimentale del Piemonte, Ligu-
ria e Valle d’Aosta.

Concorso pubblico per la copertura a tempo indetermi-
nato di n. 3 posti di Collaboratore Professionale Sanitario 
- cat. D - tecnico sanitario di laboratorio biomedico

 pag. 1264

ANNUNZI LEGALI

Regione Autonoma della Valle d’Aosta.
Comune di QUART  - Via Roma n. 1 - 11020 QUART (AO)
Estratto bando a procedura aperta.

Lavori di allargamento strada e piazzale con sottostanti 
posti coperti in loc. Povil.
 pag. 1264
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INDEX SYSTÉMATIQUE

AGRICULTURE

Délibération n° 125 du 26 janvier 2007,

portant détermination de la valeur vénale moyenne des 
terrains agricoles valable pour 2007, d’après les données 
relatives à 2006, en application de l’art. 12 de la LR n° 44 
du 11 novembre 1974, tel qu’il a été modifi é par le sep-
tième alinéa de l’art. 34 de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.
 page 1255

ENVIRONNEMENT

Délibération n° 19 du 12 janvier 2007, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compatibi-
lité avec l’environnement du projet déposé par ANAS SpA 
– Compartimento della Valle d’Aosta, en vue de la cons-
truction d’une barrière pare-pierres entre le PK 1+600 et 
le PK 1+750 de la RN n° 26 dir de la Vallée d’Aoste, dans 
la commune de PRÉ-SAINT-DIDIER. 
 page 1229

Délibération n° 20 du 12 janvier 2007, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par l’Asses-
sorat du territoire, de l’environnement et des ouvrages 
publics, en vue des travaux de consolidation du talus et 
de réaménagement hydraulique de la rive gauche du 
Marmore, entre le parking des Chevaliers de Vittorio 
Veneto et le pont de Barmasse, dans la commune de 
VALTOURNENCHE. 
 page 1230

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.9)
 page 1256

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.12)
 page 1257

AIDE SOCIALE

Arrêté n° 49 du 5 février 2007,

portant remplacement du président de la commission 
médicale de deuxième instance chargée de la constatation 
de la qualité d’invalide civil au sens de la loi régionale 
n° 11 du 7 juin 1999 et dont le siège est à AOSTE. 
 page 1171

Arrêté n° 50 du 5 février 2007,

portant remplacement du président de la commission 
médicale chargée de la constatation de la qualité d’inva-

INDICE SISTEMATICO

AGRICOLTURA

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 125.

Determinazione del giusto prezzo medio dei terreni agri-
coli riferiti all’anno 2006, validi per il 2007, in applica-
zione dell’ articolo 12 della L.R. 11 Novembre 1974, n. 44, 
come modifi cato dall’articolo 34, comma 7, della L.R. 2 
luglio 2004, n. 11.
 pag. 1255

AMBIENTE

Deliberazione 12 gennaio 2007, n. 19.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibili-
tà ambientale del progetto di costruzione della galleria 
paramassi tra le km che 1+600 e 1+750 della S.S.N. 26 
DIR «Della Valle d’Aosta» nel Comune di PRÉ-SAINT-
DIDIER, proposto dall’A.N.A.S. S.P.A. - compartimento 
della Valle d’Aosta.».
 pag. 1229

Deliberazione 12 gennaio 2007, n. 20.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità 
ambientale del progetto di consolidamento del pendio 
e sistemazione idraulica in sx orografi ca del torrente 
Marmore tra il parcheggio Cavalieri di Vittorio Veneto 
e il ponte per Barmasse nel Comune di VALTOURNEN-
CHE,  proposto dall’assessorato Territorio, Ambiente  e 
opere Pubbliche.

 pag. 1230

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n° 14/1999,  art. 9)
 pag. 1256

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n° 14/1999, art. 12)
 pag. 1257

ASSISTENZA SOCIALE

Decreto 5 febbraio 2007, n. 49.

Sostituzione del Presidente in seno alla Commissione 
medica di seconda istanza per l’invalidità civile, con 
sede in AOSTA, prevista dalla legge regionale 7 giugno 
1999, n. 11.
 pag. 1171

Decreto 5 febbraio 2007, n. 50.

Sostituzione del Presidente in seno alla Commissione me-
dica di seconda istanza per l’invalidità civile, con sede in 
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lide civil au sens de la loi régionale n° 11 du 7 juin 1999 et 
dont le siège est à DONNAS. 
 page 1172

BUDGET

Délibération n° 86 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007 et le budget de ges-
tion de la Région, du fait de la modifi cation de chapitres 
appartenant au même objectif programmatique.
 page 1235

Délibération n° 88 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, 
au titre de la période 2006/2008, par les délibérations du 
Gouvernement régional n° 3617 du 1er décembre 2006 et 
n° 4113 du 29 décembre 2006. page 1238

Délibération n° 89 du 26 janvier 2007,

portant création, au budget prévisionnel 2007 de la Ré-
gion, de chapitres déjà présents au titre de 2006, aux fi ns 
de la gestion des restes.
 page 1240

Délibération n° 90 du 26 janvier 2007,

portant rectifi cation du budget prévisionnel 2007, du 
budget pluriannuel 2007/2009 et du budget de gestion de 
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par 
l’État et par l’Union européenne.
 page 1240

Délibération n° 91 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du 
fait de l’application de la loi régionale n° 29 du 15 dé-
cembre 2006 (Nouvelle réglementation de l’agrotourisme 
et abrogation de la loi régionale n° 27 du 24 juillet 1995, 
ainsi que du règlement régional n° 1 du 14 avril 1998), 
entrée en vigueur après la présentation desdits budgets 
au Conseil régional.    
 page 1242

Délibération n° 92 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du 
fait de l’application de la loi régionale n° 32 du 15 décem-
bre 2006 (Dispositions en matière de lignes électriques), 
entrée en vigueur après la présentation desdits budgets 
au Conseil régional.    
 page 1245

Délibération n° 93 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 

DONNAS, prevista dalla legge regionale 7 giugno 1999, 
n. 11.
 pag. 1172

BILANCIO

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 86.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007 per variazioni tra capitoli appartenenti al 
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione. pag. 1235

Deliberazione  26 gennaio 2007, n. 88.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006/2008 con le deliberazioni di Giunta n. 3617 del l° 
dicembre 2006 e n. 4113 del 29 dicembre 2006.
 pag. 1238

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 89.

Istituzione, nel bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007, di capitoli già presenti nell’anno 2006, ai fi ni 
della gestione dei residui.
 pag. 1240

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 90.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007 e pluriennale 2007/2009 e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione per l’iscrizione di assegnazioni 
statali e comunitarie.
 pag. 1240

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 91.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e a quello pluriennale per il triennio 2007/2009 
e conseguente modifi ca al bilancio di gestione per l’ap-
plicazione della legge regionale 15.12.2006, n. 29, relativa 
alla nuova disciplina dell’ agriturismo, entrata in vigore 
dopo la presentazione al consiglio dei bilanci stessi.

 pag. 1242

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 92.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e a quello pluriennale per il triennio 2007/2009 
e conseguente modifi ca al bilancio di gestione per l’ap-
plicazione della legge regionale 15.12.2006, n. 32, relativa 
alle disposizioni in materia di elettrodotti, entrata in vigo-
re dopo la presentazione al consiglio dei bilanci stessi.
 pag. 1245

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 93.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
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titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3051 du 25 octobre 2006 portant 
inscription des crédits relatifs à des projets d’exécution 
divers (plan FoSPI 2006/2008 concernant les communes 
de COURMAYEUR et de CHAMOIS).
 page 1247

Délibération n° 94 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3393 du 17 novembre 2006 portant 
inscription des crédits relatifs au projet d’exécution con-
cernant la commune de CHÂTILLON (travaux d’exten-
sion du cimetière). Plan FoSPI 2006/2008.
 page 1249

Délibération n° 95 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3395 du 17 novembre 2006 concer-
nant la mise à jour des plans FoSPI visés à la loi régionale 
n° 48/1995, relativement au projet de la Communauté de 
montagne Grand-Combin en vue de l’aménagement du 
siège des bureaux à Chez-Roncoz de GIGNOD et au pro-
jet de la Commune de VALTOURNENCHE en vue de la 
construction d’un garage à Paquier.
 page 1250

Délibération n° 96 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3733 du 1er décembre 2006 portant 
inscription de la quote-part de fi nancement à la charge de 
la Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ en vue de la réa-
lisation du projet de construction de nouveaux parkings 
publics à Nuarsaz, à Fiernaz et à Filey (plan 2005/2007 
des interventions FoSPI). page 1252

Délibération n° 97 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du fait 
de l’application de la loi régionale n° 26 du 20 novembre 
2006 (Nouvelles dispositions en matière de classement, de 
gestion, d’entretien, de contrôle et de sauvegarde des rou-
tes régionales, ainsi qu’abrogation de la loi régionale n° 
1 du 10 octobre 1950 et du règlement régional n° 1 du 28 
mai 1981), entrée en vigueur après la présentation des-
dits budgets au Conseil régional.    
 page 1253

CONFERENCES, COMMISSIONS ET COMITES

Arrêté n° 39 du 31 janvier 2007,

portant constitution du jury chargé de délivrer l’attesta-

2006-2008 con la deliberazione  della Giunta regionale n. 
3051 del 25 ottobre 2006 relativa all’iscrizione delle quo-
te relative ai progetti esecutivi vari (Programma FoSPI 
2006/2008, riguardanti i comuni di COURMAYEUR e 
CHAMOIS).
 pag. 1247

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 94.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il trien-
nio 2006-2008 con la deliberazione della Giunta regionale 
n. 3393 del 17 novembre 2006 relativa all’iscrizione della 
quota relativa al progetto esecutivo riguardante il Comu-
ne di CHÂTILLON (Lavori di ampliamento del cimitero) 
programma FoSPI 2006-2008.
 pag. 1249

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 95.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006-2008 con la deliberazione della Giunta regionale n. 
3395 del 17 novembre 2006 relativa all’ aggiornamento di 
programmi di interventi FoSPI di cui alla legge regionale 
48/1995 (Progetto C.M. Grand Combin per costruzione 
sede uffi ci in loc. Chez Roncoz di GIGNOD e progetto 
Comune di VALTOURNENCHE per autorimessa loc. 
Paquier).

 pag. 1250

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 96.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il trien-
nio 2006-2008 con la DGR n. 3733 del l° dicembre 2006 
relativa all’iscrizione della quota di fi nanziamento a ca-
rico del Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ per la rea-
lizzazione del progetto di nuovi parcheggi pubblici in loc. 
Nuarsaz, Fiernaz e Filey programma di interventi FoSPI 
per il triennio 2005-2007.
 pag. 1252

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 97. 

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e per il triennio 2007/2009 e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione per l’applicazione della legge 
regionale 20 novembre 2006, n. 26 «Nuove disposizioni per 
la classifi cazione, la gestione, la manutenzione, il controllo 
e la tutela delle strade regionali. Abrogazione della legge 
regionale 10 ottobre 1950, n. 1, e del regolamento regionale 
28 maggio 1981, n. 1», entrata in vigore dopo la presenta-
zione al consiglio dei bilanci stessi.
 pag. 1253

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 31 gennaio 2007, n. 39.

Nomina  della  commissione   d’esame  per la certifi cazio-
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ne  fi nale del progetto interregionale di alta formazione 
denominato «palcoscenico».
 pag. 1160

Decreto 2 febbraio 2007, n. 46.

Composizione commissione d’esame per il rilascio del-
l’attestato di specializzazione post-diploma di «Tecniche 
di elaborazione e presentazione multimediali dei proget-
ti architettonici» agli allievi del corso di specializzazio-
ne post-diploma «Tecniche di elaborazione e presenta-
zione multimediali dei progetti architettonici». Cod. n. 
54C303065TAP realizzato dall’Associazione CNOS-FAP 
Don Bosco in convenzione con l’Assessorato territorio, 
ambiente ed opere pubbliche.
 pag. 1170

Decreto 5 febbraio 2007, n. 49.

Sostituzione del Presidente in seno alla Commissione 
medica di seconda istanza per l’invalidità civile, con 
sede in AOSTA, prevista dalla legge regionale 7 giugno 
1999, n. 11.
 pag. 1171

Decreto 5 febbraio 2007, n. 50.

Sostituzione del Presidente in seno alla Commissione me-
dica di seconda istanza per l’invalidità civile, con sede in 
DONNAS, prevista dalla legge regionale 7 giugno 1999, 
n. 11.
 pag. 1172

ENERGIA

Decreto 22 gennaio 2007, n. 1.

Autorizzazione alla Società VERDENERGIA a costruire 
ed esercitare una linea elettrica in Comune di COUR-
MAYEUR.
 pag. 1174

ENTI LOCALI

Deliberazione 19 gennaio 2007, n. 58.

Comune di CHALLAND-SAINT-ANSELME: approva-
zione, ai sensi dell’art. 34, comma 5 della LR 11/1998, 
della cartografi a degli ambiti inedifi cabili relativa alla 
delimitazione delle zone umide e laghi, deliberata con 
provvedimento consiliare n. 29 del 31.08.2006 trasmessa 
alla Regione per l’approvazione in data 04.10.2006.
 pag. 1232

Comune di TORGNON.
Comunicazione 22 gennaio 2007, prot. n. 449.

Avviso dell’avvio del procedimento di dichiarazione di 
pubblica utilità.
 pag. 1257

tion fi nale dans le cadre du projet interrégional de haute 
formation dénommé « Palcoscenico ».
 page 1160

Arrêté n° 46 du 2 février 2007,

portant constitution du jury chargé de délivrer l’attes-
tation de spécialisation post-secondaire relative aux 
techniques d’élaboration et de présentation multimédia 
des projets architectoniques aux élèves du cours de spé-
cialisation post-secondaire « Techniques d’élaboration 
et de présentation multimédia des projets architectoni-
ques » (code n° 54C303065TAP) réalisé par l’association 
CNOS-FAP Don Bosco, sur la base d’une convention pas-
sée avec l’Assessorat du territoire, de l’environnement et 
des ouvrages publics. page 1170

 
Arrêté n° 49 du 5 février 2007,

portant remplacement du président de la commission 
médicale de deuxième instance chargée de la constatation 
de la qualité d’invalide civil au sens de la loi régionale 
n° 11 du 7 juin 1999 et dont le siège est à AOSTE. 
 page 1171

Arrêté n° 50 du 5 février 2007,

portant remplacement du président de la commission 
médicale chargée de la constatation de la qualité d’inva-
lide civil au sens de la loi régionale n° 11 du 7 juin 1999 et 
dont le siège est à DONNAS. 
 page 1172

ENERGIE

Arrêté n° 1 du 22 janvier 2007,

autorisant la société VERDENERGIA à construire et 
à exploiter une ligne électrique dans la commune de 
COURMAYEUR.
 page 1174

COLLECTIVITES LOCALES

Délibération n° 58 du 19 janvier 2007,

portant approbation, au sens du cinquième alinéa de 
l’art. 34 de la LR n° 11/1998, de la cartographie des es-
paces inconstructibles du fait de zones humides et de 
lacs, adoptée par la délibération du Conseil communal de 
CHALLAND-SAINT-ANSELME n° 29 du 31 août 2006 
et soumise à la Région le 4 octobre 2006.
 page 1232

Commune de TORGNON
Avis du 22 janvier 2007, réf. n° 449,

portant engagement de la procédure relative à la déclara-
tion d’utilité publique.
 page 1257
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Comunità montana Grand Combin

Avviso di avvio del procedimento
Art. 9, Comma 3 L.R.2 Luglio 1999, n. 18
 pag. 1261

ESPROPRIAZIONI

Decreto 29 gennaio 2007, n. 35.

Determinazione di indennità provvisorie dovute per 
l’espropriazione di terreni interessati dalle opere di di-
fesa passiva a protezione dell’abitato di Créton e della 
S.R. n. 24 di Rhêmes in Comune di RHÊMES-SAINT-
GEORGES.  
 pag. 1153

Decreto 31 gennaio 2007, n. 37.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di 
GRESSAN di terreni necessari ai lavori di sistemazione 
ed adeguamento dell’acquedotto della collina alle norme 
CEE, nel Comune di GRESSAN.
 pag. 1159

Decreto 5 febbraio 2007, n. 51.

Determinazione dell’indennità provvisoria dovuta per 
l’occupazione di terreni necessari per i lavori di rifaci-
mento fognatura bianca e marciapiedi nelle frazioni Plan 
Félinaz e Pont Suaz in Comune di CHARVENSOD. De-
creto di fi ssazione indennità provvisoria.
 pag. 1172

Decreto 22 gennaio 2007, n. 1.

Autorizzazione alla Società VERDENERGIA a costruire 
ed esercitare una linea elettrica in Comune di COUR-
MAYEUR. pag. 1174

Comune di TORGNON.
Comunicazione 22 gennaio 2007, prot. n. 449.

Avviso dell’avvio del procedimento di dichiarazione di 
pubblica utilità.
 pag. 1257

Comunità montana Grand Combin

Avviso di avvio del procedimento
Art. 9, Comma 3 L.R.2 Luglio 1999, n. 18
 pag. 1261

FINANZE

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 86.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007 per variazioni tra capitoli appartenenti al 
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione. pag. 1235

Communaute de montagne Grand Combin

Avis D’engagement De La Procedure
Art. 9, Alinea 3 L.R. 2 Juillet 1999, N. 18
 page 1261

EXPROPRIATIONS

Arrêté n° 35 du 29 janvier 2007,

portant fi xation des indemnités provisoires d’expropria-
tion des biens immeubles nécessaires aux travaux de réa-
lisation des ouvrages de défense passive pour la sécurisa-
tion du hameau de Créton et de la RR n° 24 de Rhêmes, 
dans la commune de RHÊMES-SAINT-GEORGES.
 page 1153

Arrêté n° 37 du 31 janvier 2007,

portant expropriation en faveur de la Commune de GRES-
SAN des terrains nécessaires aux travaux de réaménage-
ment et de mise aux normes CEE du réseau d’adduction 
d’eau de la colline, sur le territoire de ladite commune. 
 page 1159

Arrêté n° 51 du 5 février 2007,

portant fi xation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des biens immeubles nécessaires aux travaux de réa-
ménagement du réseau d’eau non potable et des trottoirs, 
à Plan-Félinaz et au Pont-Suaz, dans la commune de 
CHARVENSOD.
 page 1172

Arrêté n° 1 du 22 janvier 2007,

autorisant la société VERDENERGIA à construire et 
à exploiter une ligne électrique dans la commune de 
COURMAYEUR. page 1174

Commune de TORGNON
Avis du 22 janvier 2007, réf. n° 449,

portant engagement de la procédure relative à la déclara-
tion d’utilité publique.
 page 1257

Communaute de montagne Grand Combin

Avis D’engagement De La Procedure
Art. 9, Alinea 3 L.R. 2 Juillet 1999, N. 18
 page 1261

FINANCES

Délibération n° 86 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007 et le budget de ges-
tion de la Région, du fait de la modifi cation de chapitres 
appartenant au même objectif programmatique.
 page 1235
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Délibération n° 88 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, 
au titre de la période 2006/2008, par les délibérations du 
Gouvernement régional n° 3617 du 1er décembre 2006 et 
n° 4113 du 29 décembre 2006. page 1238

Délibération n° 89 du 26 janvier 2007,

portant création, au budget prévisionnel 2007 de la Ré-
gion, de chapitres déjà présents au titre de 2006, aux fi ns 
de la gestion des restes.
 page 1240

Délibération n° 90 du 26 janvier 2007,

portant rectifi cation du budget prévisionnel 2007, du 
budget pluriannuel 2007/2009 et du budget de gestion de 
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par 
l’État et par l’Union européenne.
 page 1240

Délibération n° 91 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du 
fait de l’application de la loi régionale n° 29 du 15 dé-
cembre 2006 (Nouvelle réglementation de l’agrotourisme 
et abrogation de la loi régionale n° 27 du 24 juillet 1995, 
ainsi que du règlement régional n° 1 du 14 avril 1998), 
entrée en vigueur après la présentation desdits budgets 
au Conseil régional.    
 page 1242

Délibération n° 92 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du 
fait de l’application de la loi régionale n° 32 du 15 décem-
bre 2006 (Dispositions en matière de lignes électriques), 
entrée en vigueur après la présentation desdits budgets 
au Conseil régional.    
 page 1245

Délibération n° 93 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3051 du 25 octobre 2006 portant 
inscription des crédits relatifs à des projets d’exécution 
divers (plan FoSPI 2006/2008 concernant les communes 
de COURMAYEUR et de CHAMOIS).
 page 1247

Délibération n° 94 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3393 du 17 novembre 2006 portant 

Deliberazione  26 gennaio 2007, n. 88.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006/2008 con le deliberazioni di Giunta n. 3617 del l° 
dicembre 2006 e n. 4113 del 29 dicembre 2006.
 pag. 1238

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 89.

Istituzione, nel bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007, di capitoli già presenti nell’anno 2006, ai fi ni 
della gestione dei residui.
 pag. 1240

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 90.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per 
l’anno 2007 e pluriennale 2007/2009 e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione per l’iscrizione di assegnazioni 
statali e comunitarie.
 pag. 1240

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 91.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e a quello pluriennale per il triennio 2007/2009 
e conseguente modifi ca al bilancio di gestione per l’ap-
plicazione della legge regionale 15.12.2006, n. 29, relativa 
alla nuova disciplina dell’ agriturismo, entrata in vigore 
dopo la presentazione al consiglio dei bilanci stessi.

 pag. 1242

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 92.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e a quello pluriennale per il triennio 2007/2009 
e conseguente modifi ca al bilancio di gestione per l’ap-
plicazione della legge regionale 15.12.2006, n. 32, relativa 
alle disposizioni in materia di elettrodotti, entrata in vigo-
re dopo la presentazione al consiglio dei bilanci stessi.
 pag. 1245

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 93.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006-2008 con la deliberazione  della Giunta regionale n. 
3051 del 25 ottobre 2006 relativa all’iscrizione delle quo-
te relative ai progetti esecutivi vari (Programma FoSPI 
2006/2008, riguardanti i comuni di COURMAYEUR e 
CHAMOIS).
 pag. 1247

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 94.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il trien-
nio 2006-2008 con la deliberazione della Giunta regionale 
n. 3393 del 17 novembre 2006 relativa all’iscrizione della 
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inscription des crédits relatifs au projet d’exécution con-
cernant la commune de CHÂTILLON (travaux d’exten-
sion du cimetière). Plan FoSPI 2006/2008.
 page 1249

Délibération n° 95 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3395 du 17 novembre 2006 concer-
nant la mise à jour des plans FoSPI visés à la loi régionale 
n° 48/1995, relativement au projet de la Communauté de 
montagne Grand-Combin en vue de l’aménagement du 
siège des bureaux à Chez-Roncoz de GIGNOD et au pro-
jet de la Commune de VALTOURNENCHE en vue de la 
construction d’un garage à Paquier.
 page 1250

Délibération n° 96 du 26 janvier 2007,

portant reproposition, au titre du budget prévisionnel 
2007 de la Région, des rectifi cations déjà approuvées, au 
titre de la période 2006/2008, par la délibération du Gou-
vernement régional n° 3733 du 1er décembre 2006 portant 
inscription de la quote-part de fi nancement à la charge de 
la Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ en vue de la réa-
lisation du projet de construction de nouveaux parkings 
publics à Nuarsaz, à Fiernaz et à Filey (plan 2005/2007 
des interventions FoSPI).
 page 1252

Délibération n° 97 du 26 janvier 2007,

rectifi ant le budget prévisionnel 2007, le budget plurian-
nuel 2007/2009 et le budget de gestion de la Région, du fait 
de l’application de la loi régionale n° 26 du 20 novembre 
2006 (Nouvelles dispositions en matière de classement, de 
gestion, d’entretien, de contrôle et de sauvegarde des rou-
tes régionales, ainsi qu’abrogation de la loi régionale n° 
1 du 10 octobre 1950 et du règlement régional n° 1 du 28 
mai 1981), entrée en vigueur après la présentation des-
dits budgets au Conseil régional.    
 page 1253

FORETS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Délibération n° 125 du 26 janvier 2007,

portant détermination de la valeur vénale moyenne des 
terrains agricoles valable pour 2007, d’après les données 
relatives à 2006, en application de l’art. 12 de la LR n° 44 
du 11 novembre 1974, tel qu’il a été modifi é par le sep-
tième alinéa de l’art. 34 de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.
 page 1255

FORMATION PROFESSIONNELLE

Arrêté n° 39 du 31 janvier 2007,

portant constitution du jury chargé de délivrer l’attesta-

quota relativa al progetto esecutivo riguardante il Comu-
ne di CHÂTILLON (Lavori di ampliamento del cimitero) 
programma FoSPI 2006-2008.
 pag. 1249

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 95.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il triennio 
2006-2008 con la deliberazione della Giunta regionale n. 
3395 del 17 novembre 2006 relativa all’ aggiornamento di 
programmi di interventi FoSPI di cui alla legge regionale 
48/1995 (Progetto C.M. Grand Combin per costruzione 
sede uffi ci in loc. Chez Roncoz di GIGNOD e progetto 
Comune di VALTOURNENCHE per autorimessa loc. 
Paquier).

 pag. 1250

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 96.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione 
per l’anno 2007 di variazioni già approvate per il trien-
nio 2006-2008 con la DGR n. 3733 del l° dicembre 2006 
relativa all’iscrizione della quota di fi nanziamento a ca-
rico del Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ per la rea-
lizzazione del progetto di nuovi parcheggi pubblici in loc. 
Nuarsaz, Fiernaz e Filey programma di interventi FoSPI 
per il triennio 2005-2007.

 pag. 1252

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 97. 

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per l’an-
no 2007 e per il triennio 2007/2009 e conseguente modi-
fi ca al bilancio di gestione per l’applicazione della legge 
regionale 20 novembre 2006, n. 26 «Nuove disposizioni per 
la classifi cazione, la gestione, la manutenzione, il controllo 
e la tutela delle strade regionali. Abrogazione della legge 
regionale 10 ottobre 1950, n. 1, e del regolamento regionale 
28 maggio 1981, n. 1», entrata in vigore dopo la presenta-
zione al consiglio dei bilanci stessi.
 pag. 1253

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Deliberazione 26 gennaio 2007, n. 125.

Determinazione del giusto prezzo medio dei terreni agri-
coli riferiti all’anno 2006, validi per il 2007, in applica-
zione dell’ articolo 12 della L.R. 11 Novembre 1974, n. 44, 
come modifi cato dall’articolo 34, comma 7, della L.R. 2 
luglio 2004, n. 11.
 pag. 1255

FORMAZIONE PROFESSIONALE

Decreto 31 gennaio 2007, n. 39.

Nomina  della  commissione   d’esame  per la certifi cazio-
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tion fi nale dans le cadre du projet interrégional de haute 
formation dénommé « Palcoscenico ». page 1160

Arrêté n° 46 du 2 février 2007,

portant constitution du jury chargé de délivrer l’attes-
tation de spécialisation post-secondaire relative aux 
techniques d’élaboration et de présentation multimédia 
des projets architectoniques aux élèves du cours de spé-
cialisation post-secondaire « Techniques d’élaboration 
et de présentation multimédia des projets architectoni-
ques » (code n° 54C303065TAP) réalisé par l’association 
CNOS-FAP Don Bosco, sur la base d’une convention pas-
sée avec l’Assessorat du territoire, de l’environnement et 
des ouvrages publics. page 1170

Délibération n° 4212 du 29 décembre 2006,

portant approbation de l’appel à projets n° 6/2006 au ti-
tre du POR FSE et de la loi n° 236/1993 en vue de la pro-
motion des actions pour la formation continue, ainsi que 
réservation des crédits et institution de la cellule d’éva-
luation y afférents. page 1193

NOMINATIONS

Deliberazione 15 dicembre 2006, n. 3948.

Nomina, per un triennio, in qualità di rappresentante della 
Regione, del Sig. Hervé LALE-MURIX, quale consigliere 
in seno al consiglio d’amministrazione della cooperativa 
«Il Riccio soc. coop.», ai sensi della legge regionale n. 11/97, 
come modifi cata dalla legge regionale n. 24/2004.
 page 1193

Deliberazione 19 gennaio, n. 74.

Nomina, per un triennio, delle Sig.re Teresa GRANGE 
e Caterina SERGI e del  Sig. Joseph César PERRIN, 
quali membri del consiglio di amministrazione della 
Fondazione «Centro Studi storico-letterari Natalino 
Sapegno», nonché della Sig.ra Veronica CELESIA e dei 
Sig. Alessandro LEONARDI e Marco SAIVETTO, quali 
membri effettivi del collegio dei revisori dei conti della 
suddetta fondazione, in qualità di rappresentanti della 
Regione, ai sensi della legge regionale n. 11/97.
 page 1233

Deliberazione 23 gennaio 2007, n. 83.

Nomina, per un triennio, del Sig. Giuseppe CILEA in 
qualità di Presidente e dei Sig.ri René BENZO, Gianni 
CODA e Alberto VARALLO in qualità di membri del 
consiglio d’amministrazione della società fi nanziaria 
regionale «FINAOSTA S.p.A.», nonché del Sig. Adolfo 
GARBI in qualità di Presidente, del Sig. Oscar BÉTRAL 
in qualità di membro effettivo e del Sig. Stefano FRA-
CASSO in qualità di membro supplente in seno al colle-
gio sindacale della suddetta società, quali rappresentanti 
della Regione, ai sensi della L.R. n. 11/97, come modifi -
cata dalla L.R. n. 24/2004.
 page 1234

ne  fi nale del progetto interregionale di alta formazione 
denominato «palcoscenico». pag. 1160

Decreto 2 febbraio 2007, n. 46.

Composizione commissione d’esame per il rilascio del-
l’attestato di specializzazione post-diploma di «Tecniche 
di elaborazione e presentazione multimediali dei proget-
ti architettonici» agli allievi del corso di specializzazio-
ne post-diploma «Tecniche di elaborazione e presenta-
zione multimediali dei progetti architettonici». Cod. n. 
54C303065TAP realizzato dall’Associazione CNOS-FAP 
Don Bosco in convenzione con l’Assessorato territorio, 
ambiente ed opere pubbliche.
 pag. 1170

Deliberazione 29 dicembre 2006, n. 4212.

Approvazione dell’invito aperto misura D1 POR FSE e 
legge n. 236/1993 volto a promuovere interventi per la for-
mazione continua. Invito n. 6/2006. Prenotazione di spesa. 
Istituzione del nucleo di valutazione.
 pag. 1193

NOMINE

Délibération n° 3948 du 15 décembre 2006,

portant nomination, aux termes de la loi régionale n° 
11/1997, modifi ée par la loi régionale n° 24/2004, de M. 
Hervé LALE MURIX en qualiée de conseiller, represen-
tant de la Région, au sein du Conseil d’administration de 
«Il Riccio soc. coop.», pour un triennat. 
 pag. 1193

Délibération n° 74 du 19 janvier 2007,

portant nomination, aux termes de la loi regionale n° 
11/1997, de MM. Teresa GRANGE, Joseph Cesar PER-
RIN et Caterina SERGI en qualité de conseillers au sein 
du Conseil d’Administration et de MM. Veronica CELE-
SIA, Alessandro LEONARDI et Marco SAIVETTO en 
qualité de membres titulaires au sein du Conseil des com-
missaires aux comptes, représentants de la Région auprès 
de la fondation «Centro studi storico-letterari Natalino 
Sapegno», pour  un triennat.
 pag. 1233

Délibération n° 83 du 23 janvier 2007,

portant nomination, aux termes de la L.R. n° 11/1997, 
modifi ée par la L.R. n° 24/2004, de M. Giuseppe CILEA 
en qualité de Président et de MM. René BENZO, Gianni 
CODA et Alberto VARALLO en qualité de conseillers au 
sein du Conseil d’Administration, de M. Adolfo GARBI 
en qualité de Président, de M. Oscar BETRAL en qua-
lité de membre titulaire et de M. Stefano FRACASSO 
en qualité de membre suppleant au sein du Conseil de 
Surveillance, representants de la Région auprès de la so-
ciété fi nancière régionale «FINAOSTA S.P.A.», pour un 
triennat.
 pag. 1234
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TRAVAUX PUBLICS

Arrêté n° 35 du 29 janvier 2007,

portant fi xation des indemnités provisoires d’expropria-
tion des biens immeubles nécessaires aux travaux de réa-
lisation des ouvrages de défense passive pour la sécurisa-
tion du hameau de Créton et de la RR n° 24 de Rhêmes, 
dans la commune de RHÊMES-SAINT-GEORGES.
 page 1153

Arrêté n° 37 du 31 janvier 2007,

portant expropriation en faveur de la Commune de GRES-
SAN des terrains nécessaires aux travaux de réaménage-
ment et de mise aux normes CEE du réseau d’adduction 
d’eau de la colline, sur le territoire de ladite commune. 
 page 1159

Arrêté n° 51 du 5 février 2007,

portant fi xation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des biens immeubles nécessaires aux travaux de réa-
ménagement du réseau d’eau non potable et des trottoirs, 
à Plan-Félinaz et au Pont-Suaz, dans la commune de 
CHARVENSOD.
 page 1172

Délibération n° 19 du 12 janvier 2007, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compatibi-
lité avec l’environnement du projet déposé par ANAS SpA 
– Compartimento della Valle d’Aosta, en vue de la cons-
truction d’une barrière pare-pierres entre le PK 1+600 et 
le PK 1+750 de la RN n° 26 dir de la Vallée d’Aoste, dans 
la commune de PRÉ-SAINT-DIDIER. 
 page 1229

Délibération n° 20 du 12 janvier 2007, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par l’Asses-
sorat du territoire, de l’environnement et des ouvrages 
publics, en vue des travaux de consolidation du talus et 
de réaménagement hydraulique de la rive gauche du 
Marmore, entre le parking des Chevaliers de Vittorio 
Veneto et le pont de Barmasse, dans la commune de 
VALTOURNENCHE. 
 page 1230

ORGANISATION DE LA REGION

Arrêté n° 42 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration 
régionale à l’effet de signer les actes de nomination des 
agents de sécurité privée exerçant leurs fonctions auprès 
de sociétés de surveillance agréées, au sens du DR n° 773 
du 18 juin 1931 (art. 133 et suivants) et du DR n° 635 du 
6 mai 1940 (art. 249 et suivants).
 page 1162

OPERE PUBBLICHE

Decreto 29 gennaio 2007, n. 35.

Determinazione di indennità provvisorie dovute per 
l’espropriazione di terreni interessati dalle opere di di-
fesa passiva a protezione dell’abitato di Créton e della 
S.R. n. 24 di Rhêmes in Comune di RHÊMES-SAINT-
GEORGES.  
 pag. 1153

Decreto 31 gennaio 2007, n. 37.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di 
GRESSAN di terreni necessari ai lavori di sistemazione 
ed adeguamento dell’acquedotto della collina alle norme 
CEE, nel Comune di GRESSAN.
 pag. 1159

Decreto 5 febbraio 2007, n. 51.

Determinazione dell’indennità provvisoria dovuta per 
l’occupazione di terreni necessari per i lavori di rifaci-
mento fognatura bianca e marciapiedi nelle frazioni Plan 
Félinaz e Pont Suaz in Comune di CHARVENSOD. De-
creto di fi ssazione indennità provvisoria.
 pag. 1172

Deliberazione 12 gennaio 2007, n. 19.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibili-
tà ambientale del progetto di costruzione della galleria 
paramassi tra le km che 1+600 e 1+750 della S.S.N. 26 
DIR «Della Valle d’Aosta» nel Comune di PRÉ-SAINT-
DIDIER, proposto dall’A.N.A.S. S.P.A. - compartimento 
della Valle d’Aosta.».
 pag. 1229

Deliberazione 12 gennaio 2007, n. 20.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità 
ambientale del progetto di consolidamento del pendio 
e sistemazione idraulica in sx orografi ca del torrente 
Marmore tra il parcheggio Cavalieri di Vittorio Veneto 
e il ponte per Barmasse nel Comune di VALTOURNEN-
CHE,  proposto dall’assessorato Territorio, Ambiente  e 
opere Pubbliche.

 pag. 1230

ORGANIZZAZIONE DELLA REGIONE

Decreto 1° febbraio 2007, n. 42.

Delega a funzionari regionali alla fi rma dei provvedimen-
ti di approvazione della nomina a guardia particolare 
giurata alle dipendenze di Istituti di vigilanza autorizza-
ti, ai sensi del R.D. 18.06.1931, n. 773 (artt. 133 e segg.) e 
R.D. 06.05.1940, n. 635, (artt. 249 e segg.).

 pag. 1162
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Arrêté n° 43 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration 
régionale à l’effet de signer les actes visés à l’art. 27 du 
DPR n° 302 du 19 mars 1956 (Habilitation à l’exercice 
du métier de boutefeu). page 1164

Arrêté n° 44 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration ré-
gionale à l’effet de signer les actes visés à l’art. 106 et au 
chapitre Ier de l’annexe C du règlement d’application du 
texte unique des lois en matière de sûreté publique ap-
prouvé par le DR n° 635 du 6 mai 1940 (Autorisations de 
transporter des explosifs de 2e et de 3e catégorie).
 page 1166

Arrêté n° 45 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration 
régionale à l’effet de signer les actes d’expulsion des 
étrangers du territoire italien, aux termes de l’art. 13 
du décret législatif n° 286 du 25 juillet 1998 modifi é et 
complété (Texte unique des dispositions relatives à la 
réglementation de l’immigration et à la condition des 
étrangers). page 1168

PERSONNEL REGIONAL

Arrêté n° 42 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration 
régionale à l’effet de signer les actes de nomination des 
agents de sécurité privée exerçant leurs fonctions auprès 
de sociétés de surveillance agréées, au sens du DR n° 773 
du 18 juin 1931 (art. 133 et suivants) et du DR n° 635 du 
6 mai 1940 (art. 249 et suivants).
 page 1162

Arrêté n° 43 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration 
régionale à l’effet de signer les actes visés à l’art. 27 du 
DPR n° 302 du 19 mars 1956 (Habilitation à l’exercice 
du métier de boutefeu). page 1164

Arrêté n° 44 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration ré-
gionale à l’effet de signer les actes visés à l’art. 106 et au 
chapitre Ier de l’annexe C du règlement d’application du 
texte unique des lois en matière de sûreté publique ap-
prouvé par le DR n° 635 du 6 mai 1940 (Autorisations de 
transporter des explosifs de 2e et de 3e catégorie).
 page 1166

Arrêté n° 45 du 1er février 2007,

portant délégation aux dirigeants de l’Administration 
régionale à l’effet de signer les actes d’expulsion des 
étrangers du territoire italien, aux termes de l’art. 13 
du décret législatif n° 286 du 25 juillet 1998 modifi é et 

Decreto 1° febbraio 2007, n. 43.

Delega a funzionari regionali alla fi rma degli atti previsti 
dall’art. 27 del D.P.R. 19.3.1956, n. 302 (Licenza per eser-
citare il mestiere di fochino).
 pag. 1164

Decreto 1° febbraio 2007, n. 44.

Delega a funzionari regionali alla fi rma degli atti previ-
sti dall’art. 106 e dal CAP I dell’allegato C al Regola-
mento per l’esecuzione del T.U.L.P.S., approvato con R.D. 
06.05.1940, n. 635 (Autorizzazione al trasporto di esplosi-
vi di 2^ e 3^ categoria).

 pag. 1166

Decreto 1° febbraio 2007, n. 45.

Delega a funzionari regionali alla fi rma dei provvedimen-
ti di espulsione dello straniero dal territorio italiano, in 
applicazione dell’art. 13 del Testo Unico delle disposizioni 
concernenti la disciplina dell’immigrazione e norme sulla 
condizione dello straniero di cui al Decreto Legislativo 25 
luglio 1998, n. 286, come successivamente modifi cato ed 
integrato. pag. 1168

PERSONALE REGIONALE

Decreto 1° febbraio 2007, n. 42.

Delega a funzionari regionali alla fi rma dei provvedimen-
ti di approvazione della nomina a guardia particolare 
giurata alle dipendenze di Istituti di vigilanza autorizza-
ti, ai sensi del R.D. 18.06.1931, n. 773 (artt. 133 e segg.) e 
R.D. 06.05.1940, n. 635, (artt. 249 e segg.).

 pag. 1162

Decreto 1° febbraio 2007, n. 43.

Delega a funzionari regionali alla fi rma degli atti previsti 
dall’art. 27 del D.P.R. 19.3.1956, n. 302 (Licenza per eser-
citare il mestiere di fochino).
 pag. 1164

Decreto 1° febbraio 2007, n. 44.

Delega a funzionari regionali alla fi rma degli atti previ-
sti dall’art. 106 e dal CAP I dell’allegato C al Regola-
mento per l’esecuzione del T.U.L.P.S., approvato con R.D. 
06.05.1940, n. 635 (Autorizzazione al trasporto di esplosi-
vi di 2^ e 3^ categoria).

 pag. 1166

Decreto 1° febbraio 2007, n. 45.

Delega a funzionari regionali alla fi rma dei provvedimen-
ti di espulsione dello straniero dal territorio italiano, in 
applicazione dell’art. 13 del Testo Unico delle disposizioni 
concernenti la disciplina dell’immigrazione e norme sulla 
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condizione dello straniero di cui al Decreto Legislativo 25 
luglio 1998, n. 286, come successivamente modifi cato ed 
integrato.
 pag. 1168

PROFESSIONI

Decreto 26 gennaio 2007, n. 3.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1177

Decreto 26 gennaio 2007, n. 4.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1178

Decreto 26 gennaio 2007, n. 5.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1178

Decreto 26 gennaio 2007, n. 6.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1179

Decreto 26 gennaio 2007, n. 7.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1180

Decreto 26 gennaio 2007, n. 8.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1180

Decreto 26 gennaio 2007, n. 9.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1181

Decreto 26 gennaio 2007, n. 10.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1182

Decreto 26 gennaio 2007, n. 11.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1182

complété (Texte unique des dispositions relatives à la 
réglementation de l’immigration et à la condition des 
étrangers).
 page 1168

PROFESSIONS

Arrêté n° 3 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1177

Arrêté n° 4 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1178

Arrêté n° 5 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1178

Arrêté n° 6 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1179

Arrêté n° 7 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1180

Arrêté n° 8 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1180

Arrêté n° 9 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1181

Arrêté n° 10 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1182

Arrêté n° 11 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1182
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Arrêté n° 12 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1183

Arrêté n° 13 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1184

Arrêté n° 14 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1184

Arrêté n° 15 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1185

Arrêté n° 16 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1185

Arrêté n° 17 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1186

Arrêté n° 18 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1187

Arrêté n° 19 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1187

Arrêté n° 20 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1188

Arrêté n° 21 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1189

Decreto 26 gennaio 2007, n. 12.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1183

Decreto 26 gennaio 2007, n. 13.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1184

Decreto 26 gennaio 2007, n. 14.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1184

Decreto 26 gennaio 2007, n. 15.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1185

Decreto 26 gennaio 2007, n. 16.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1185

Decreto 26 gennaio 2007, n. 17.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1186

Decreto 26 gennaio 2007, n. 18.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1187

Decreto 26 gennaio 2007, n. 19.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1187

Decreto 26 gennaio 2007, n. 20.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1188

Decreto 26 gennaio 2007, n. 21.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1189
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Arrêté n° 22 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1189

Arrêté n° 23 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1190

Arrêté n° 24 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1190

Arrêté n° 25 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1191

Arrêté n° 26 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1192

Arrêté n° 27 du 26 janvier 2007,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire 
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
 page 1192

SURETE PUBLIQUE

Decreto 1° febbraio 2007, n. 40.

Riconoscimento della qualifi ca d’agente di pubblica 
sicurezza al Sig. Loris FARINET, agente di polizia locale 
del Comune di CHÂTILLON.
 page 1162

TERRITOIRE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.9)
 page 1256

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.12)
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TRANSPORTS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.12)
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Decreto 26 gennaio 2007, n. 22.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
 pag. 1189

Decreto 26 gennaio 2007, n. 23.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 26 gennaio 2007, n. 26.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 26 gennaio 2007, n. 27.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo 
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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PUBBLICA SICUREZZA

Arrêté n° 40 du 1er février 2007, 

portant reconnaissance de la qualité d’agent de la sûreté 
publique à M. Loris FARINET, fonctionnaire de la police 
locale de la Commune de CHÂTILLON.
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TERRITORIO 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n° 14/1999,  art. 9)
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TOURISME ET INDUSTRIE HOTELIERE

Arrêté n° 2 du 26 janvier 2007,

portant remplacement d’un membre de l’assemblée de 
l’Agence d’information et d’accueil touristique – Syndicat 
d’initiatives (AIAT) COGNE – Grand-Paradis.
 page 1176

UNION EUROPEENNE

Délibération n° 4212 du 29 décembre 2006,

portant approbation de l’appel à projets n° 6/2006 au ti-
tre du POR FSE et de la loi n° 236/1993 en vue de la pro-
motion des actions pour la formation continue, ainsi que 
réservation des crédits et institution de la cellule d’éva-
luation y afférents.
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URBANISME

Délibération n° 58 du 19 janvier 2007,

portant approbation, au sens du cinquième alinéa de 
l’art. 34 de la LR n° 11/1998, de la cartographie des es-
paces inconstructibles du fait de zones humides et de 
lacs, adoptée par la délibération du Conseil communal de 
CHALLAND-SAINT-ANSELME n° 29 du 31 août 2006 
et soumise à la Région le 4 octobre 2006.
 page 1232

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.9)
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TURISMO E INDUSTRIA ALBERGHIERA

Decreto 26 gennaio 2007, n. 2.

Azienda di informazione e accoglienza turistica – Syndi-
cat d’initiatives (AIAT) COGNE Gran Paradiso. Sostitu-
zione di un componente. 
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UNIONE EUROPEA

Deliberazione 29 dicembre 2006, n. 4212.

Approvazione dell’invito aperto misura D1 POR FSE e 
legge n. 236/1993 volto a promuovere interventi per la for-
mazione continua. Invito n. 6/2006. Prenotazione di spesa. 
Istituzione del nucleo di valutazione.
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URBANISTICA

Deliberazione 19 gennaio 2007, n. 58.

Comune di CHALLAND-SAINT-ANSELME: approva-
zione, ai sensi dell’art. 34, comma 5 della LR 11/1998, 
della cartografi a degli ambiti inedifi cabili relativa alla 
delimitazione delle zone umide e laghi, deliberata con 
provvedimento consiliare n. 29 del 31.08.2006 trasmessa 
alla Regione per l’approvazione in data 04.10.2006.
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Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n° 14/1999,  art. 9)
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